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1. "Never will I forget, nor forsake you,’
Precious promise for you and for me:
“Through the flood and the fire I will

take you,
Evermore by your side I will be.”

1. «He octasnto A Bac, He 3abyay!»
[oBOpUT OH U MHe u Tebe:
«CoxpaHto U B nycTbiHe 6e31104HON
N B TAXENON Xutemckom bopbbe.



2. “'Mid the trials of life that assail you,
When in weakness you stand ‘fore the foe,
I'll be strong to defend; I'll not fail you;
From defeat unto vict'ry you'll go!”

2. [loMory ogoneTb BCe nperpagsl,
Cunow cBbille B NyTU HaAento,
N B MUHYTbI TAXENOU yTPaThbl
YTeweHbe N KpenocCTb NOL.



3. "“I'll be watching in tenderness o’er you,
As a mother does over her child;
I will walk your life’s pathway before you,

Shielding you when life's tempests are
wild!”

3. He ocTtaBnto A Bac, He 3abyay,
Ecnn MmaTtb U oTeu, 1 ApYy3bA
OTpeKkyTCcsa OT Bac U ocyadar, —
BepHbiM apyroMm ang sac éyay 4.



4. “Should your mother and father forsake
you,
I will ever be right at your side;
To My haven of rest I will take you,
In My presence you’ll ever abide.”

4. Wlcuenro BoCMasneHHbIE paHbl,
YBpauylo cepaeyHbin Heayr,
[lepecTpoto pa3buTble MnaaHbl,
O6oapto obeccmneswInin ayx.



5.

T will comfort the heart that is lonely,

I will scatter the darkness of night;

And the heart that has known trouble
only,

Will in Me find the source of delight.”

BocnuTato ¢ 3aboTot0 HEXHOMU,
[Ipnydy Baln PyKU K Tpyay,
CoXpaHio B 3TOU XXU3HU MATEXHON
N B HebecHoe uapCTBO BBeAY.



6. “"Never will I forget, nor forsake you,”
Precious promise for you and for me:
“Through the flood and the fire I will

take you,
Evermore by your side I will be.”

6. He octasnto A Bac, He 3abyay...
Echn Mmmp Bac oTBeprHeT, To A
Bam — OTUOM 1 XpaHutenem oéyay,
He NnokKnHeT Bac MUJIoCTb Moga!»
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